AR-15 SLT-1 CURVED TRIGGERS - AR-15 SLT-1 CURVED TRIGGER
SINGLE STAGE DROP-IN

A Drop-In Trigger With Match-Trigger Performance

Military-type AR triggers tend to be heavy and gritty, so when the KE Arms

folks set out to design their SLT-1 Curved Trigger solving that problem was

their first goal. They also wanted installation of the SLT-1 to be a simple, drop-

in procedure so any AR-15 owner could do the job. Using their innovative "sear )
link" technology, KE Arms team eliminated the disconnector entirely, ’
producing a constant engagement between the sear and hammer that gives a
smooth, consistent pull. And it ensures the SLT-1 trigger resets quickly,
ensuring lightning fast follow-up shots. Since there’s no disconnector, energy
is conserved and concentrated, producing that gratifyingly smooth pull with
less wear and superior longevity. Self-contained, drop-in module fits mil-spec
fire control pocket Single-stage 4.5 Ib. "Goldilocks" pull - not to heavy, not too
light Pre-set at the factory to have minimal takeup/overtravel (not user
adjustable) Drastically reduces split times Fits standard .153" hammer/trigger
pin receiver holes Available alone or packaged with KE Arms ambidextrous
safety that can be set to 90 or 45 throw The SLT-1 even lets you engage the
safety regardless of whether the hammer is cocked or down. This greatly
reduces the risk of an accidental discharge when transitioning or clearing
malfunctions. On the ergonomic side, the SLT-1's traditional curved shoe
guides your finger into the same location for every shot, ensuring a consistent
pull. Finally, all moving parts are sealed inside the housing, protecting them
from fouling and debris. The KE Arms STL-1 curved trigger is compatible with
any mil-spec AR-15 lower receiver, pistol caliber blow back systems, and the
SIG Sauer MPX. (Will not work with SIG MCX firing pin safety.) Also available
with a straight shoe - #100-027-835.

Attributes

¢ Name: AR-15 SLT-1 CURVED TRIGGER SINGLE STAGE DROP-IN
e Manufacturer: KE ARMS

¢ Product no.: 100027833

e Mfr. No.: 1-50-11-001

e Make: AR-15

e Style: Curved,Drop-In,Single-Stage

¢ Delivery weight: 0.108kg

¢ Shipping height: 178mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fur den AR15 SLT1 CURVED
TRIGGER

Einfuhrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 SLT1 CURVED TRIGGER von KE Arms. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effizient verwenden
kénnen. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfaltig durch, um madgliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch verstehen, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Verwenden Sie den Abzug nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behdrden.

Informieren Sie sich (iber Ruckrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie den SLT1 Abzug nur mit kompatiblen AR15 Unterempfangern.

Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht mit der SIG MCXFiring PinSicherheit verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung, ob der Abzug ordnungsgemag funktioniert.

Stellen Sie sicher, dass der Abzug in einer sicheren Umgebung verwendet wird, um versehentliche
Schusse zu vermeiden.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie Uber das richtige Werkzeug verfligen und in einer gut
beleuchteten Umgebung arbeiten.
2. Entfernen des alten Abzugs: Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers, um den alten Abzug sicher
zu entfernen.
3. Einbau des SLT1 Abzugs:
o Setzen Sie das Modul in die milspec Feuersteuerungstasche ein.
o Stellen Sie sicher, dass es richtig sitzt und keine Teile lose sind.
4. Prufung: Uberprifen Sie die Funktion des neuen Abzugs, bevor Sie ihn verwenden.

Nutzung

¢ Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Gebrauch entladen ist.

¢ Testen Sie den Abzug in einer sicheren Umgebung.

¢ Achten Sie darauf, dass der Abzug schnell zurlickgesetzt wird, um blitzschnelle Nachfolgeschiisse zu
ermoglichen.

¢ Halten Sie den Abzug sauber und frei von Verunreinigungen, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden und keine Gefahr flir die Umwelt darstellen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die zustandigen
Behorden. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezlglich der Sicherheit des Produkts Hilfe suchen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehdér von groRter
Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung des AR15 SLT1
CURVED TRIGGER zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for AR15 SLT1 Curved
Trigger

Introduction

Thank you for choosing the AR15 SLT1 Curved Trigger. This guide provides important safety information,
installation instructions, and usage precautions to ensure safe and effective operation of your new trigger.
Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding firearm accessories in your
jurisdiction.

Always treat firearms and firearm components as if they are loaded.

Store the trigger and all firearm accessories in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.

Regularly inspect your trigger and firearm for any signs of wear or damage.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

e The SLT1 Curved Trigger is designed for use with milspec AR15 lower receivers. Do not attempt to use it
with incompatible systems.

¢ Always ensure the firearm is unloaded before installing or handling the trigger.

¢ Never install or modify the trigger while the firearm is loaded or in a condition that could lead to
accidental discharge.

¢ Ensure that the trigger is properly installed according to the instructions provided in this guide.

¢ Do not engage the trigger unless you are prepared to fire.

¢ Be aware of your surroundings and ensure a safe backdrop when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

¢ Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing trigger from the AR15 lower receiver.

Insert the SLT1 Curved Trigger into the fire control pocket of the lower receiver.

Align the trigger pin holes with the standard .153" hammer/trigger pin receiver holes.
Secure the trigger in place using the appropriate hammer and trigger pins.

Confirm that the trigger is functioning correctly before use.

oukwnNH

¢ Usage:

o The SLT1 Curved Trigger features a singlestage pull with a preset weight of 4.5 Ibs. This is
designed to provide a consistent and smooth trigger pull.

o The trigger is not user adjustable for takeup or overtravel.

o Always verify that the safety is engaged when the firearm is not in use.

o The SLT1 trigger allows engagement of the safety regardless of the hammer position, reducing the
risk of accidental discharge.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the trigger and any packaging materials in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the trigger in regular household waste. Check with your local waste management
authority for proper disposal methods for firearm components.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer’s contact information
provided on the packaging or the product website.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can help ensure the
safe use of your AR15 SLT1 Curved Trigger.



Guide de Sécurité pour la Gachette Courbée SLT1
de KE Arms

Introduction

Merci d'avoir choisi la gachette courbée SLT1 de KE Arms pour votre AR15. Ce guide de sécurité est concu pour
vous fournir des informations essentielles sur I'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser la gachette afin d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que votre arme est toujours traitée comme si elle était chargée.

Ne pointez jamais une arme a feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.

Gardez toujours votre doigt en dehors de la détente jusqu'a ce que vous soyez prét a tirer.

Ne laissez jamais une arme a feu sans surveillance.

Vérifiez régulierement la gachette et les composants de votre arme pour détecter tout signe d'usure ou
de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Installation : L'installation de la gachette SLT1 doit étre effectuée par une personne ayant une
connaissance de base des armes a feu. Si vous n'étes pas sr, demandez I'aide d'un professionnel.

o Utilisation : Ne tentez pas de modifier la gachette ou d'utiliser des piéces non recommandées par le
fabricant.

¢ Environnement : Utilisez la gachette uniquement dans des environnements appropriés et sirs, loin des
personnes et des animaux.

o Vérification de la Sécurité : Avant de manipuler votre arme, assurezvous que le mécanisme de
sécurité est en position "sécurisée" lorsque le marteau est armé ou non.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la Gachette SLT1 :

[¢]

Assurezvous que I'AR15 est déchargé et que la sécurité est engagée.

Retirez I'ancienne gachette en suivant les instructions du fabricant.

Installez la gachette SLT1 dans le logement de contrble de tir. Assurezvous qu'elle est
correctement alignée avec les trous de récepteur pour les broches de marteau/gachette standard
de .153".

Vérifiez que la gachette est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu excessif.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Utilisation de la Gachette SLT1 :

o Pour tirer, placez votre doigt sur la gachette et appliquez une pression douce et constante.

o La gachette est préréglée en usine pour un tir a simple action de 4,5 Ib. Ne tentez pas de modifier
ce réglage.

o Apres chaque tir, assurezvous que la gachette se réinitialise correctement.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas la gachette SLT1 avec les déchets ménagers.

¢ Disposez de la gachette et de ses composants conformément aux lois locales sur les déchets dangereux.

» Sivous n'étes pas slr de la maniere de procéder, contactez votre autorité locale pour obtenir des
conseils sur I'élimination appropriée des piéces d'armes a feu.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver la documentation d'achat et les détails du
produit pour référence future.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de la gachette
courbée SLT1 de KE Arms. Restez vigilant et tirez toujours de maniére responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
Curvo AR15 SLT1 KE ARMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto curvo AR15 SLT1 di KE Arms. Questo prodotto € progettato per offrire

prestazioni elevate e sicurezza durante I'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi di utilizzare il grilletto solo in conformita con le istruzioni fornite.

Conservare il grilletto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controllare regolarmente il grilletto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il grilletto se presenta difetti o danni visibili.

Seqguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso di armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Installazione: Assicurarsi di installare il grilletto in modo corretto seguendo le istruzioni fornite.
Un'installazione errata puo causare malfunzionamenti.

Test: Dopo I'installazione, eseguire un test di funzionamento per garantire che il grilletto funzioni
correttamente.

Manipolazione: Non puntare mai I'arma verso persone o animali durante la manipolazione del grilletto.
¢ Sicurezza: Utilizzare sempre la sicura quando non si utilizza I'arma.

Condizioni Ambientali: Evitare di utilizzare il grilletto in condizioni meteorologiche avverse che
potrebbero influenzare le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione: Assicurarsi che I'arma sia scarica e non ci siano munizioni nelle vicinanze.
2. Rimozione del Grilletto Esistente:

o Sequire le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto esistente.
3. Installazione del Grilletto SLT1:

o Inserire il grilletto SLT1 nel vano di controllo del fuoco.

o Assicurarsi che sia allineato correttamente con i fori per i perni del martello/grilletto da .153".
4. Verifica:

o Controllare che il grilletto sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti indesiderati.
5. Test di Funzionamento:

o Eseguire un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

o Assicurarsi che il grilletto si resetti correttamente e che il tiro sia fluido.
6. Utilizzo:

o Utilizzare il grilletto solo in situazioni di tiro sicure e legali.

o Seqguire sempre le procedure di sicurezza relative all'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il grilletto e i suoi componenti in conformita con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
¢ Non gettare il grilletto in contenitori di rifiuti generali; contattare un centro di smaltimento autorizzato per
la corretta gestione.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contattare il punto
di contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la
descrizione del problema riscontrato.

Conclusione

La sicurezza & fondamentale quando si utilizzano armi e accessori. Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si
contribuira a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente con il grilletto curvo AR15 SLT1 di KE
Arms.



Instrukcja bezpieczenstwa dla spustu AR15 SLT1
CURVED TRIGGERS KE ARMS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup spustu AR15 SLT1 CURVED TRIGGERS firmy KE ARMS. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa
ma na celu zapewnienie wtasciwego uzytkowania produktu oraz ochrony uzytkownikéw przed potencjalnymi
zagrozeniami. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj spustu AR15 SLT1 wytagcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Zawsze traktuj brof jako natadowang, nawet jesli uwazasz, ze jest pusta.

¢ Przechowuj bron w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieuprawnionych.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu oraz innych elementéw broni.

Zawsze korzystaj z odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, w tym okularéw ochronnych i stuchawek.

Specyficzne srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

¢ Upewnij sie, ze spust jest poprawnie zainstalowany przed uzyciem.

Nie modyfikuj spustu ani nie dokonuj zmian w jego konstrukcji.

¢ Nie uzywaj spustu w potgczeniu z niekompatybilnymi systemami bezpieczehstwa.

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczacych instalacji i uzytkowania.

W przypadku jakichkolwiek probleméw z dziataniem spustu, natychmiast zaprzestan jego uzywania i
skontaktuj sie z profesjonalnym serwisem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Instalacja

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma w niej amunicji.

2. Demontaz: Zdejmij stary spust zgodnie z instrukcjami producenta.

3. Instalacja spustu SLT1:
o Umies$¢ spust w kieszeni kontrolnej ognia w standardzie milspec.
o Upewnij sie, ze spust pasuje do standardowych otworéw na pin iglicy/spustu o Srednicy .153".
o Sprawdz, czy wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane.

4. Test: Po zainstalowaniu spustu, przetestuj jego dziatanie w bezpiecznym srodowisku.

Uzytkowanie

e Uzywaj spustu w odpowiednich warunkach, aby unikna¢ uszkodzen.

¢ Regularnie sprawdzaj dziatanie spustu, aby upewnic sie, ze nie wystepujg zadne problemy.

o W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, natychmiast skontaktuj sie z profesjonalnym
serwisem.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj zuzyte lub uszkodzone czesci zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddéw
niebezpiecznych.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktego kosza na smieci.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg, aby uzyskaé wiecej informacji na temat
bezpiecznego pozbywania sie elementéw broni.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania spustu AR15 SLT1 CURVED TRIGGERS,
skontaktuj sie z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Podsumowanie

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych zasad pomoze zapewnic¢ bezpieczne korzystanie z spustu
AR15 SLT1. Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania.



AR15 SLT1 Kaareva Liipaisin Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 SLT1 kaarevan liipaisimen kayttdohjeeseen. Tama opas on suunniteltu auttamaan sinua
kayttdmaan ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Liipaisin on suunniteltu tarjoamaan sujuva ja
johdonmukainen laukaisu, mutta on tarkeaa noudattaa turvallisuusohjeita riskien minimoimiseksi.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettad tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Al3 kayta liipaisinta, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia puutteita.
Pida liipaisin ja siihen liittyvat osat lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote saanndllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja maarayksia aseen kaytdssa.

Erityiset Turvatoimenpiteet Kaytossa

Kayta suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun kaytat liipaisinta.
Varmista, etta ase on turvallisessa tilassa ennen liipaisimen asennusta tai saatamista.
Al3 koskaan osoita asetta kohti henkil6ita tai eldimia.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta tai huoltoa.

Al3 koskaan yritd muuttaa liipaisimen asetuksia ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa.

Poista vanha liipaisin (jos tarpeen) ja puhdista alue.

Asenna SLT1 liipaisin suoraan paikalleen milspec tuliohjausaukkoon.
Varmista, etta liipaisin on tukevasti paikallaan ennen kaytt6a.

PN

Kaytto

e Tarkista liipaisimen toiminta ennen kayttamista.
¢ Kayta liipaisinta rauhallisesti ja hallitusti.
e Varmista, etta kaikki kayttajat tuntevat liipaisimen toiminnan ennen sen kayttéa.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote vastuullisesti. Seuraa paikallisia ohjeita ja saantdja.
« Al3 heitd tuotetta tavalliseen jatteeseen, vaan vie se asianmukaiseen kierratyspisteeseen.

Lisatuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen myyjaan tai valmistajaan. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata naitad ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kayttokokemuksen AR15 SLT1 kaarevalla liipaisimella.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 SLT1 Curved
Trigger

Introduktion

Tack for att du har valt KE Arms AR15 SLT1 Curved Trigger. Denna produkt ar designad for att forbattra din
skytteupplevelse genom att erbjuda ett smidigt och konsekvent avtryck. For att sakerstalla saker anvandning
och langvarig prestanda, vanligen Ias och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador.

Férvara produkten pa en saker plats, oatkomlig for barn och andra obehériga.
Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och hérselskydd vid skytte.

Kontrollera att vapnet ar sakert och tomt innan du installerar eller hanterar avtryckaren.
Anvand inte produkten om du ar trott, berusad eller under paverkan av droger.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjalv eller andra, aven nar det ar avsakrat.

Anvand endast kompatibla delar och tillbehér med SLT1 avtryckaren.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Forberedelse:

o Se till att vapnet ar avsakrat och tomt.
o Samla nddvandiga verktyg for installationen.

2. Installation av SLT1:

[¢]

Ta bort den befintliga avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.

Placera SLT1 avtryckaren i milspec fire control pocket.

Se till att avtryckaren sitter ordentligt pa plats.

Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade och att det inte finns ndgra I6sa komponenter.

[¢]

o

[¢]

3. Testa avtryckaren:

o Kontrollera avtryckarens funktion genom att utféra en sakerhetskontroll.
o Utfor ett par testskott i en saker och kontrollerad miljo for att sakerstalla att avtryckaren fungerar
som avsett.

Anvandning

¢ Anvand avtryckaren endast med AR15 och kompatibla system.

¢ Observera att avtryckaren ar forinstalld fér minimal takeup/6vertravel och inte kan justeras av
anvandaren.

¢ Vid oavsiktlig avfyrning, kontrollera alltid vapnet och sakerstall att det ar avsakrat.



Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljébestammelser.
e Om produkten ar skadad eller inte langre anvands, se till att den kasseras pa ett sakert satt.
o Atervinn delar av produkten dar det ar méjligt, i enlighet med lokala dtervinningsprogram.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller support, vanligen kontakta den lokala aterférsaljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens
modell och serienummer tillgangligt fér snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du maximera bade din sékerhet och produktens prestanda.
Tack for att du tar ansvar for din sakerhet och for att du bidrar till en tryggare anvandning av AR15 SLT1 Curved
Trigger.



Navod na bezpecné pouzivani spousté AR15 SLT1
CURVED TRIGGER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili spoust AR15 SLT1 CURVED TRIGGER od spolecnosti KE ARMS. Tento vyrobek byl
navrzen tak, aby poskytoval hladky a konzistentni tah pro maximalni vykon pfi stfelbé. Abychom zajistili vasi
bezpelnost a spokojenost, prosime, abyste si peclivé precetli nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pfed pouzitim vyrobku si preCtéte vsechny pokyny a varovani.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e Pouzivejte vyrobek pouze v souladu s jeho urc¢enim.

Zkontrolujte, zda je vyrobek kompletni a neposkozeny pfed prvnim pouzitim.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

¢ Pri manipulaci se spousti dbejte na to, aby byla zbran vzdy v bezpe¢ném rezimu.

Nikdy nesmérujte hlaver zbrané na nic, co nechcete vystrelit.

Pfed instalaci spousté se ujistéte, ze zbran je vybita.

Pfi instalaci a pouZivani spousté méjte na paméti, Ze jakakoli chyba mlze vést k nehodé.
Nezapomente pravidelné kontrolovat funkénost spousté a dalSich komponentd zbrané.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace

Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a bezpecna.

Odstrante ptvodni spoust podle pokyn( vyrobce.

Vlozte modul SLT1 do milspec otvoru pro ovladani palby.
Zkontrolujte, Ze je spoust spravné usazena a zajisténa.

Po dokonceni instalace provedte funkéni test spousté bez nabojd.

Uk wnN e

Pouziti
e Pred kazdym pouzitim se ujistéte, ze je spoust spravné nastavena.
e Pfi stfelbé dbejte na spravnou techniku a bezpe¢nostni opatfeni.

e V pripadé jakychkoli problémd nebo neobvyklého chovani spousté prestante pouzivat zbran a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci

¢ Spoust a jeji komponenty likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
* Nepokousejte se o opravy nebo Upravy vyrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpecnost.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu
Pro dalSi informace o bezpecnosti vyrobku a pfipadné dotazy se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.

Dékujeme za dodrzovani téchto pokynl a za vasi pozornost k bezpecnosti pfi pouzivani spousté AR15 SLT1
CURVED TRIGGER.
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